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Hcnoab3oBanue JUHIBOCTPAHOBEAYECKOI0 MaTepuasia
B Ipouecce 00y4eHHsI PYCCKOMY SI3bIKY HHOCTPAHHBIX BOCHHBIX CIIEIHATNCTOB

C TOYKH 3peHUs MPENoiaBaHMsl PYCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO CTPAHOBEACHHE IPEJCTaBIsIeT coO00i obmacTh 3HAHWH, B
paMKax KOTOPOH KypCaHThI MONYJalOT HE TONBKO MH(OpManuio, 0OJIErdyarollylo MOHUMAaHHE S3bIKa, HO M CHOCOOCTBYIOLIYIO UX
ajlanTanuy K HOBOH JKM3HEHHOH cpere. CTaThs MOCBSIIEHA BONPOCY BKIIOUSHUSI INHTBOCTPAHOBEUECKOTO MaTepHaia Ha 3aHATHSIX
C MHOCTPAHHBIMH BOEHHBIMH CIELHATMCTAMH — KaK C II€TbI0 pEHIeHHs 3a7ad OOydeHHs PYCCKOMY SI3bIKy, TaK U C IEIbIO
pacmupeHus uX Kpyrosopa. B crarbe mpenctaBieHO CoAepKaHHe TMHTBOCTPAHOBEIUYECKOTO MaTepHaa O HAllMOHAIBHBIX O0BIYasX,
TpaguIUsX, uctopun Poccun; o KyabTypHO-HCTOPHIECKUX 0COOCHHOCTSIX PErHOHa MPOXKMBAHUS U 00y4eHHs JJIsL TAaHHOM KaTeropuu
oOyuaromuxcs. BxiroueHHbIe B 00pa30BaTeNbHBIH MPOLECC MaTepHaibl JMHIBOCTPAHOBEAUECKOTO XapakTepa He TOJBKO 3HAKOMST
y4aluxcsi ¢ HOBOM JUIsl HUX JIGHCTBUTEIILHOCTBIO, HO U OOSCIICYMBAIOT PELICHHE NMPAKTHYECKUX Pa3BHBAIOIINX M BOCIHMTATEIBHBIX
3aj1a4, a TaKKe CHOCOOCTBYIOT CO3JIaHHMIO M IOANEPKAHUIO MHTEpeca K M3Y4YEHHIO PYCCKOro si3blka. JIMHrBOCTpaHOBeqUYECKas
nHpopManus, oToOpaHHast A BBEACHUS B IPOLEcC OOyUCHUs] PYyCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY, yCBaMBAETCS IMapauIeNbHO C
IIPOTPAMMHBIM SI3BIKOBBIM MaTepuanoM ((poHEeTHIeCKHM, JEKCHIECKUM, TpaMMaTHIecKnM). B kakaoM paszene uMerTcst yCIOBHO-
pedeBbIe U peueBhIC 331aHNMs, HAITPABICHHBIC HA Pa3BUTHE BOCTIPHUATHS U MOHHUMAHUS ayTEHTHYHBIX TEKCTOB COIMAIBHO-KYIBbTypPHOU
TEeMaTHKH, TPEIaraéMbIX BHUMAHHIO yJaIIUXCs B paMKaxX M3ydaeMbIX TeM. B xome m3ydeHHUs! OONBIIMHCTBA TEM IPENIONIaracTes
oOpaleHne K MMEIOIMMCS y OOydJaroI[uXcsl 3HAHMUSM O POAHOH AT HUX KyNbType, YTO TAaKXKe CTHMYIHPYET CaMOCTOSTENbHYIO
TBOPYECKYIO eTEIBHOCTD U BEJIeT K ONTUMHU3ALNH Iporiecca 00yUeHHUs PyCCKOMY SI3BIKY.
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Using of linguistic and country specific material
in the course of training in Russian as a foreign language of foreign military specialists

From the point of view of teaching Russian as a foreign language, country studies is a field of knowledge through which students
receive not only information that facilitates the understanding of the language, but also contributes to their adaptation to a new living
environment. The article is devoted to the inclusion of linguistic-cultural material in the classroom with foreign military experts, both
to solve the problems of teaching Russian and to expand their horizons. The article presents the content of linguistic-cultural material
about national customs, traditions, history of Russia; about cultural and historical features of the region of residence and training for
this category of students. The materials of linguistic-cultural nature not only acquaint students with the new reality, but also provide a
solution to practical developmental and educational tasks, as well as contribute to the creation and maintenance of interest in the
study of the Russian language. The linguistic-cultural information selected for introduction into the process of teaching Russian as a
foreign language is assimilated in parallel with the program language material (phonetic, lexical, grammatical). In each section there
are conditional speech and speech tasks aimed at the development of perception and understanding of the authentic texts of social and
cultural topics, offered to the students in the framework of the studied topics. In the course of studying most of the topics it is
assumed to appeal to the existing knowledge of the students' native culture, which also stimulates independent creative activity and
leads to the optimization of the learning process of the Russian language.
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B Hactosimee Bpems Bo MHoOrux By3ax Poccuii-
ckoit demeparuu MPOXOISIT 00ydeHHE HHOCTPAHHBIC
BoenHble crienuanuctel (MBC). Obs3arensHOl cO-
CTaBJISIIOILEH MMOArOTOBKH BBICOKOKBAJIM(HUIIMPOBAH-
HBIX O(QHILEPCKUX KaIpoB sIBIIETCS 0OydeHue pyc-
ckomy s3bIKy. OT YCIIENIHOTO OBIIQJICHHUS yYCTHOW U
MUCHbMEHHON pYCCKOM pedbto 3aBUCUT 3(]dekTus-
HOCTh ()OPMHUPOBAHHS KaK KOMMYHUKaTUBHOM, TaK U
o01ieil BOCHHO-TPO(ECCUOHAIBHON KOMIICTCHIIUN
00y4aeMbIX.

© Kpacunpaukosa E. B., 2018

BesycnoBHO, BaxHBIM (HakTopoM (HopMUpOBAHUS
KOMMYHHKATHBHONH  KOMITETEHIIUH  OOYYarOIHXCsI
SIBJISIETCS SI3BIKOBAST KOMIIETEHIIHSI, OTHAKO MPAKTHKA
MOKa3bIBACT, YTO aJIeKBaTHAs KOMMYHHKAIIUS Ha
H3y4aeMOM SI3BIKE, B CIydae, KOrja «3TOT SI3bIK U3Y-
YaeTcsl TONBKO KaK HOBBIN KO, B OTPBIBE OT BhIpa-
JKaeMOM WM HaIlMOHAIBHON KymbTypel» [4, c. 93],
HEBO3MOYXKHA.

3HAYUT, HEOTHEMJIEMOH YacThIO TIpollecca OBIIA-
JIEHHST UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBIIIETCS ITPHOOpeTe-
HHUE 3HAHUHN O KYJIBTYPE U UCTOPUH CTPaHBI, 0COOCH-
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HOCTSIX MEHTAJIUTETa HAPOJA — HOCUTEIS U3y4aeMO-
ro si3bIKa. DTUM 00YCJIOBJICHAa HEOOXOAUMOCTh (Op-
MHUPOBaHUS JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKOW KOMITETEHITHH.
JluHrBOCTpaHOBEIEHNE — ATO ACHEKT B MperoaBa-
HUU PYCCKOTO SI3bIKa MHOCTpaHIIaM, OPUEHTUPOBAH-
HBI Ha WHTETPUPOBAHHOE M3YUCHHE S3BIKA U KYIb-
TypsI [5, c. 80].

OyHaaMeHTaIbHBIN BKJIJ B pa3pabOTKy Teope-
THUYECKUX OCHOB JIMHI'BOCTPAHOBEJCHUSI BHECIIU Ta-
ke yuensle, kak JI. C. bapxymapos, XK. JI. Butmun,
IT. H. Jonen, B.HW. Komyxos, I B. Konmanckui,
A.JI. Mansuesa, O.I. OGepemko, A.J[. Paii-
xwreiH, [ /1. Tomaxun u ap. YdeHble OTMEYAlOT,
YTO JIMHIBOCTPAHOBEJIEHUE CTABUT CBOEH 3amauei
M3yueHUE S3BIKOBBIX CJIMHUI], HAHOOJIee SIPKO OTpa-
JKAIOMINX HAIMOHAJFHBIE OCOOEHHOCTH KYJIBTYPHI
Hapo/a — HOCHUTENS S3bIKa M CPElbl €ro CyIIeCTBO-
BaHUS.

Crnenyer Takke MOTYEPKHYTh, YTO HHTEpEC K
CTPaHOBEJICHUIO CBS3aH CO CIIOXKUBIIEHCS Ha CEro-
JHAIIHUA JI€Hb TEOINOJUTUYECKON CHUTyalueu, Tae
[JIABEHCTBYIOIIUMH  SIBIISTIOTCS  B3aMMOUCKITIOYAIO-
e TEHICHINU — TIIo0anm3anust U CTPEMIICHHE K
HAIMOHAJLHON UIEHTUIHOCTH.

DOpMUPOBAHKE JTMHIBOCTPAHOBEIUECKON KOMIIE-
TEHIIUM Y WHOCTPAaHHBIX BOEHHBIX CIEIHAINCTOB
SIBIISIETCSL JUIUTENBHBIM TIPOIIECCOM, B PE3yNbTare
KOTOPOTO MPOUCXOAUT HE TOJIHKO HAKOIICHUE U Pa3-
BUTHE 3HAHWA O CHUCTEME SI3bIKa M KYJIBTYPBI, HO U
CTaHOBJICHHE U COBEPIICHCTBOBAHHE KOMMYHHKa-
TUBHBIX HaBBIKOB W YMEHHU B IPOIIECCE PEUEBOTO
obmenwus [3, 17].

C TOouKM 3peHHs TPENoJaBaHUs PYCCKOTO S3bIKa
KaK HMHOCTPaHHOTO CTPaHOBEJCHHE IPEICTABIISICT
co00it 0co0yr0 00acTh 3HAHHH, TOCPEIICTBOM KOTO-
POii KypCaHThI MOJIy4atoT WHGOPMAIIHIO JIJISl U3y4de-
HUS ¥ TIOHUMAHUS S3bIKa, OOJIETUeHHsl aJanTalnud K
HOBOW st HUX cpefe. VcciaemoBaTenn OTMEYAIOT,
YTO BKJIIOUCHHE B 00pa30BaTENIbHBIN IPOIecC CTpa-
HOBEIYECKOH HH(OPMAIIMU «0OECIIeYnBaeT TOBHI-
LICHUE MO3HABAaTENIbHONM AaKTUBHOCTU WMHOCTPAHHBIX
YYaIuxcsl, aKTUBU3UPYET WX KOMMYHHUKATUBHBIC
BO3MOXKHOCTH, OJIATONPUATCTBYET CO3/IaHUIO TIOJIO-
JKUTEIHHOM MOTUBALIMU HA 3aHSTUSX, 1AE€T CTUMYII K
CaMOCTOSATENILHON paboTe Hall M3y4aeMbIM SI3BIKOM,
CIOCOOCTBYET PEIICHUIO BOCIHTATEIBHBIX 3a7ad»
[16, c. 145]. Hapsay c atum, npexbssiasiemas UBC
CTpaHOBeI4YecKas WHGpOpPMALUS CIIOCOOCTBYET CO-
3MAHUI0 TIOJIOKUTEILHOTO OTHOIICHUS K CTpaHe
M3y4aeMOro S3bIKa, Pa3HOCTOPOHHEMY Pa3BUTUIO
JIUYHOCTH OyTyIuX OQUIIEPOB.

Jua pemenus 3THX 3a1ad, a TaKkKe C IEIbI0
(hopMupoBaHUs y 00yYaIONIUXCS KOMMYHUKATHBHON

U COLUMOKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIMHA B 00pa3oBaTelib-
HBIW TIpoliece BKIIoueHa Tema «O0ydeHne peueBoMy
obmenntoy. ComepkaHue TEMbI BKITIOYaCT MaTepral
HE TOJIBKO O HALMOHAJIBHBIX OObIYAsX, TPaAULIMIX,
uctopuu Poccruu, HO M KyITbTYpHO-UCTOPHUYECKUX
O0COOEHHOCTSIX pPerruoHa MPOKUBaHUSA U 00y4deHHs (B
maHHOM ciydae Slpocnasist). JIMHTBocTpaHOBedUe-
CKHE CBEJICHUSI PETHOHAIILHOTO XapaKkTepa SBISIOTCS
HEOTHEMJIEMOW YacThl0 y4eOHBIX MaTEepHAIOB JUIS
3aHATHH [0 PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

Tema BItOUaeT cieayronme pasnensl: «Ponuna
Mos. Moii poaHoii ropony, «Ob6pazoBanue B Poccum.
SpocaBckuii BOGHHBIN By3», «Kakum momkeH ObITh
Hactostmii - odurep?», «lopoma Poccum. Spo-
cnanby, «lIpaznguuku u Tpaguuuu B Poccun», «M3-
BecTHbIe Joau Poccun. 3HameHUTbIE SApOCIaBLBDY,
«Ponb pycckoro si3plka B COBPEMEHHOM MHPE».
JluarBocTpaHoBepyeckas MH(Gopmanys, oToopaHHast
JUIsL BBE/ICHUSI B TIPOLIECC OOYUYECHHUSI PYCCKOMY SI3BIKY
KaKk HMHOCTPAaHHOMY, YCBAaWBAeTCs IapauIeIbHO C
MIPOTPaMMHBIM SI3BIKOBBIM MaTepHaiioM ((poHeTHye-
CKHM, JICKCHUYECKUM, rpamMMaruueckum) [2]. B kax-
JIOM pazfiesic UMEIOTCS yCIOBHO-PEUEBBIC U PEUEBbIC
3aJaHusl, HAMIPaBJICHHBIC HA PA3BUTUE BOCIPUSATHS U
MOHUMAaHUsl AyTEHTHYHBIX TEKCTOB COLUAIBHO-
KyJAbTYPHOM TEMaTHKH, IMpEIiaraeMblX BHHMAaHHIO
y4aIuXxcs B paMKax N3y4aeMbIX TEM.

KypcanTbl pa0oTaroT ¢ pa3iUYHBIMH THIIAMHA
TEKCTOB  (TEKCT-ONMCAaHUE, TEKCT-paccyXJeHHe,
TEKCT-TIOBECTBOBAHUE), UX CTPYKTYPHBIMU H S3bIKO-
BBIMH 0coOeHHOoCTsMH. Oco0oe BHHUMaHHe oOparia-
eTCsl Ha CTPYKTYpPY TeKCTa-pacCykKJIeHus, B KOTOPOH
MIPUCYTCTBYIOT CJICAYIOIINE JIEMEHTBI: TE3UC, apry-
MEHTHI (JI0Ka3aTenbCcTBa), BoIBOA. Kypcantam mpen-
JararoTcs 3ajJiaHusl, HamnpaBlieHHbIE Ha (GopMUpOBa-
HUE YMEHUS apryMEHTHPOBATh CBOIO TOYKY 3pEHUS,
YEeTKO BBICTPAUBATH CHUCTEMY JI0Ka3aTesIbCTB B OT-
HOIIICHUW Pa3INYHBIX BOMPOCOB, HCIOJB3YsI B OTBE-
Te peuyeBble Gopmyisl «S cuurato, ...», «[lo Mmoemy
MHEHHIO, ...», «5 mymaro, 4to...», «MHe Kaxercs,
.. Hp.

Kpome Toro, Ha 3aHSITHSX 00y4YaIOIIMECs BBIITOJ-
HSIOT 3aJ1aHusl, HampaBleHHblE Ha (opmMHUpoBaHHE
YMEHHUH BBIACHATH KIIOYEBYIO MH(DOPMAIHMIO B TEK-
CTe, COCTaBISITh HAa €€ OCHOBE pAa3JIMYHBIC BUIBI
IJTJAHOB TeKCTa (HA3bIBHOW, BONPOCHBIN, TE€3MCHBIH)
U MOATOTAaBIIMBATH YCTHOE MOHOJIOTHUYECKOE BBICKA-
3BIBAHME HA OCHOBE COCTABIIEHHOTO TumaHa [12, 13,
14]. Kaxnaplit pa3aen TeMbl 3aBeplIacTcs 3aIaHus-
MH, LEJbI0 KOTOPBIX SBISIETCS MOCTPOCHHE COO-
CTBEHHOI'O BBICKAa3bIBaHMSI KaK B YCTHOH, Tak U B
MMHUCbMEHHOU (hopMme.
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B xone u3ydeHus JIMHIBOCTPaHOBEAUECKOIO Ma-
Tepuaia mpearnonaraeTcs oopameHne K IMEIOIINM-
csi y oOydarouMxcs 3HAHMSAM O POAHOM UId HUX
KyIbType, YTO TaKXKE CTHUMYIUPYET CaMOCTOSATENb-
HYI0 TBOPYECKYIO JIETENBHOCTh U BENET K ONTHUMHU-
3aluM  rpouecca OOY4eHHS] PYCCKOMY  SI3BIKY.
Hanpumep, kypcanTam mpeuiaraetcs OTBETUTh Ha
Bornpockl: Kakas cucrema OILIEHOK CYyIIECTBYET B
Bamieii crpane? Kakue npodeccun BeiOMpaeT mMomo-
JeXb B Bamiei crpane? Uem 0OBSICHAETCS UX IMOIY-
JIIPHOCTH?

HeoOxomumocTh yuuThIBaTh OymymIylo CHELu-
QJIBHOCTh KypCaHTOB OOYCJIOBWJIO BKJIIOUEHHE B CO-
JIep:KaHUE 3aHATUNA MaTepuaioB BOCHHON TEMaTUKU.
Hampumep, B pasnene «M3Bectusle monu Poccun.
3HaMEHMTHIC SPOCIABLBIY, HAPsLY ¢ MH(OpMAaLUeH
0 JIIOJSX, MPOCIABUBLIMX SPOCIABCKYIO 3€MIIIO B
pa3nuYHbIX cdepax AeSITeNbHOCTH (TepBast KEHIIH-
Ha-KkocMOHaBT B. B. TepenikoBa, 0CHOBaTelb IIEPBO-
ro pycckoro tearpa @. . BonkoB u T. 11.), KypcaHTBI
3HaKoMsTCs ¢ Onorpadusmu mapmana ['epost Coser-
ckoro Cotoza @. U. TonOyxuHa, KOHCTPYKTOpa TaH-
ka T-34 M. U. KomikuHa, IIaBHOTO KOHCTPYKTOpa
MEPBOIl POCCUICKON CUCTEMBI 36HUTHOIO PAKETHOIO
opyxusi — C 25 «bepkyT» ydeHOTo, akaJieMHUKa
A. A. Pactinetuna. B pazpene «lIpa3znnuku u Tpa-
quiu B Poccum» KypcaHTaM MpEeasioKEHBI TEKCTHI
00 OCHOBHBIX poccHiCKUX npa3aHukax (Hosbli rog,
8-e mapta, 23 ¢eBpalis U Ip.) ¥ CBA3aHHBIX C HUMHU
Tpaguiusax u oObryasx. O JaHHBIX MPAa3THUKAX pac-
CKa3bIBAIOT TEKCThl MH(MOPMATHBHOIO XapakTepa.
Ocoboe MecTo 3aHUMAaeT TJIaBHBIM TOCYIapCTBEH-
HbI nipa3aHuK — Jlens [loGensr. BaxkHo noHecTu no
YUaIIUuXCsl, YTO 3TOT MPa3IHUK OObETUHSET JItonei
pa3HbIX MMOKOJIEHUH, pa3HbIX HAIIMOHAJIBHOCTEN, YTO
MOJATBEPKAAIOT TPOBOAUMEBIE [0 BCEMY MUPY aKIIUU
namsaTu «l'eopruesckas geHTouka» u «beccMepTHBIN
MOJIK», KOJMYECTBO YYACTHUKOB KOTOPBIX YBEIHNYH-
BaeTCs ¢ KAXIBIM TooM. [IprueM ydacTHUKaMU sB-
JISIFOTCSL HE TOJIBKO POJICTBEHHUKH BETEPAHOB BOMHBI,
HO M T€, KTO MPOCTO KENaeT OTAaTh JaHb MaMATH
oM, OopoBiuMest ¢ dam3mom. [loxBur, coep-
LIEHHBI COBETCKMMHM COJIJaTaMM, HMX CTOHWKOCTb,
OeccTpalire, CaMOOTBEPKEHHOCTh MOTYT CIIYKHTb
MpUMepoM JUIsl OyIyImnX TMOKOJIEHUH, CIIocOOCTBO-
BaTh BOCIUTAHMIO B KypCaHTax 4epT Xapakrepa, J0-
CTOHMHBIX Hacrtosuiero odunepa. B pazgene «Yuebda
B Poccun. fIpocnaBckuii BOGHHBIM By3» ydalluMCs
MpejIaraeTcss TEKCT O CO3ZaHud  SIpociiaBcKoro
BBICIIET0 BOEHHOTO YYMJIMILA MPOTHBOBO3TYIIHON
00O0pOHBI, O MEPBBIX 00pa3Lax 3eHUTHOTO PAKETHOTO
opyus. BBINONHAA 3agaHMsA, KypCaHTBI OCO3HAIOT
3HAUUMOCTh CBOEW Tpodeccuu — 3alUuTHUKA POAU-

Hbl. TeKCThI, BKIIOUEHHBIE B Pa3/ieibl TEMbI, HOCAT
Kak oOydaromui, TaKk ¥ BOCHHUTHIBAIOUIMN XapakTep.
Wner npouecc pa3BUTHS YyBCTBA IOPIOCTU 3a U3-
OpanHyr0 TIpodeccuio, YyBCTBA JIONTA, IyBCTBA OT-
BETCTBEHHOCTH 3a IMOpPY4YEHHBIE JI€Na, YyBCTBA Iy-
MaHM3Ma, YB&KEHMs K CTapIiUM, B3aMMOIIOMOILH.
DT0 O0YCIIOBIEHO TEM, YTO 0OPa30BaTENbHBIA MPO-
Lecc MpeanonaraeT He TOJNbKO MpHOOpeTeHHe 3Ha-
HUH, HEOOXOAMMBIX IJISl OCYILECTBICHHs Ipodeccu-
OHAJIBHOM AEATENIbHOCTH, HO OJHOBPEMEHHO IPONC-
XOOUT U (HOPMHUPOBAHHE JMYHOCTH OOYYarOIIErocs
[7, 8, 15].

I'maBHO# 1eNbIO YYEOHBIX 3aHATHN SBIACTCS
(opMHupOBaHNE KOMMYHHMKATHBHOM M COLIMOKYIIb-
TYPHOH KOMIIETEHIINH, HEOOXOIUMBIX JJISl YCTICUTHOM
peueBoil edaTenbHOCTH. MaTepuabl JIMHTBOCTPaHO-
BEAYECKOTO XapakTepa HE TOJBKO 3HAKOMAT yua-
IIUXCS C HOBOM IJISI HUX ACHUCTBUTEIHLHOCTBIO, HO U
00ecTeunBalOT pelieHHe NPAKTHUECKUX, pPa3BUBa-
IOLIMX, BOCIIUTATENIBHBIX 3a/1a4, a TAK)KE MOBBIILIAIOT
MOTHBAllUIO KYPCAaHTOB-MHOCTPAHLCB K H3YYCHHIO
PYCCKOTO SI3bIKa.

Urak, cTtpaHoBeauyeckas padoTa HE TOJIBKO CIIO-
COOCTBYET 00OTaIIEHNIO U aKTUBU3AIH CIIOBAPHOTO
3armaca MBC, HO U pacuimpsieT paMKH pedeBbIX CH-
Tyalluid ¥ CTUMYJIHPYET MX PEUeBYIO JESTEIbHOCTD
[1,9, 10, 11].

Bnaroz[apﬂ MMPUMCHCHUIO B TIPOLICCCE H3YyUYCHUS
PYCCKOTO s3bIKa MaTepUalioB JIMHTBOCTpPaHOBEIUE-
CKOTO coJep)KaHUsI HHOCTPaHHbIC BOCHHBIE CIEeLHa-
JUCTHI JIeT4e aJanTUpPYIOTCSd B HOBOW >KH3HEHHOM
cpene, TOCKOIBKY HMEIOT BO3MOXXHOCTH OOJIbIIe
y3HaTh 0 KyabType Poccuu, o mpoXuBaroMX B HEeH
TMOIIX, WX XapakTepe, HAlHOHAIBHBIX OCOOEHHO-
CTAX.

HI/IHFBOCTpaHOBeI{quKaH KOMIICTCHIIUA SABIACTCS
HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM HMHOSI3BIYHOW KOMMY-
HUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMH, KOTOpas, B CBOIO OdYe-
pellb, BXOIUT B COCTAaB KOMMYHUKATHUBHON KOMIIE-
TEHIMH, PECTABISAIONIEN OJHY U3 KIIFOUEBBIX KOM-
METeHIUH OyayIero BOGHHOTO CIIEHAIIICTA.
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